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AKTyanbHOCTh Pa0OTHI 3aKJIFOUACTCS B ONPEEIEHNN ClIOCOO0B TOJIKOBAHUS U TOHUMA-
HUSA 0J00peHus U HEOJI0OpEeHUs B PYCCKOM, OETOPYCCKONW M aHTIUNUCKOM JIMHTBOKYJIBTYpax.
Llenb uccnenoBaHus — NPOAHAIM3UPOBATh A€(OUHUIIMU CIIOB «OJOOPEHUE» U «HEOJ0OpEHUE
B PYCCKO-, OEJIOPYCCKO- ¥ AHTJIOSA3BIYHBIX JIEKCUKOTPAPUUECKIMX UCTOYHUKAX, BBIIBUTh YHU-
BEpCalbHbIE U YHUKAJIbHBIC YEPThl JAHHBIX IMOHATUHN B YKAa3aHHBIX SA3bIKaX, a TAKXKE IPOBECTU
UX CPaBHUTEJIbHO-CONIOCTABUTEIbHBIN aHAIIN3.

Marepuan u MeToabl. MaTepuaioM UCCIEA0BaHUS SBISIOTCS PYyCCKOS3bIUHBIE, Oello-
PYCCKOSI3bIYHBIE U AHTJIOSI3bIUHBIE CIOBApH: «BOJIBIION TOJIKOBBIN CIIOBaph PYCCKOTO S3BIKA»
non pen. C.A. Kysuenosa (bTC), «CnoBapp pycckoro sizeika» mon pen. A.Il. EBrenbeBoit
(MAC), «TonkoBblil cinoBaps pycckoro sizbika» noxa pen. J.H. Ymakosa, «Tonkossiii cio-
Bapb pycckoro s3pika» C.M. OsxeroBa, «HOBbI cioBaph pycckoro ssbika. ToJIKOBO-
cioBooOpaszoBarenbhblity T.D. EdpemoBoii; «TiaymauanbHbl clIOYHIK Oenapyckaid mitapa-
TypHaii MoBel» mon pea. WM.JI. KanbuioBa, «TinymavyanbHbl clnoyHIK Oenapyckail MOBBD» MOJ
pen. K.K. ArpaxoBmua, «TiaymadanbpHbl cIOYHIK Oemapyckaid MoBb» U «TiymaydambHBI
cJIOYHIK Oenapyckail MOBBI Jutst capaHsai mkonb» A.Sl. Byxanskosa; “The Collins English
Dictionary”, “Longman Dictionary of Contemporary English”, “The Oxford English
Dictionary (OED)”, “Cambridge Advanced Learner’s Dictionary” (CALD), “Oxford Learn-
er’s Dictionary”, “Macmillan English Dictionary”, “Merriam-Webster Dictionary” u mp.

OCHOBHBIMU METO/IaMH, IPUMEHSAEMBIMHU B paboTe, SIBJISAIOTCS ONUCATENbHbIN, CpaBHU-
TEJbHO-COMOCTABUTENbHBIN, a TAK)KE METOJ1 CIIOBAPHBIX JAe(PUHULINN.

PesynbTaTsl u ux o0cyxnenne. Cpeny vcciaenoBareneid HeT €4MHOINO0 MHEHUSI OTHOCH-
TEJILHO TOJIKOBaHHS MOHATHI omo0penus / HeomoOpenus. Tak, mo MueHuio A. CIOHBHIIA,
0J100peHre — 3TO MPHU3HAHKME Yero-IM00 Kak MpaBHILHOTO WU crpaBemuBoro [1; c. 372],
YTO TMOAYEPKHUBAET CBS3b 0700peHusi ¢ Hopmoit. JI. Xnvap cuuran, 4To 0A00peHHE CHHOHH-
MHUYHO TOHATUSAM TNPECKPUIIIUHM, PEKOMEHJAIMH, BBIMOJHAET (DYHKIMIO NpeanucaHus [2;
c. 91]. Hepenko onoOpenue nmpupaBHuBaercs k noxsane (H.A. JIykpsinoBa, A.A. PomaHoBga,
E.C. Ilerenuna u ap.). Pan uccnenosareneit (H./[. Apytionosa, E.B. Spomesuy, I'.E. Cnen-
ko, .I'. [IpsukoBa ¥ T.I.) TOJIaraeT, 4TO OJ0OpEHHE — MPU3HAHHE «XOPOIINM)», COOTBET-
CTBEHHO, OHO MIPUPAaBHUBAETCS K O0Jiee IMHUPOKOMY MOHSATHIO — MOJI0KUTEIBHOM OLIEHKE.

HeonoOpenune xapakTepu3yroT ¢ TOM ke Mo3uiuu. Tak, mo MmHeHHI0 M.B. MupoHoBO#H,
HEeoJJ00peHne — 3TO yKa3aHHe Ha TO, YTO TOBOPSIIMN MPU3HAET YTO-TO IJIOXUM, OTHOCHTCS
K KOMY-JI. / 4eMy-JI. C OCYXKJEHHEM, OTPHUIIATEIBHO OIICHUBAET, MOpHUIaeT Koro-i. [3; c. 37].
M.B. [lerpymuHa nogyepkuBaeT MoiajbHOE 3HaUeHHE Heoo0penus [4; c. 59].

Kak BuauMm, nccienoBaTelld pacXoJsSTCsl BO MHEHMSIX OTHOCHUTEIBHO TOJKOBAHHS BbI-
HIeyKa3zaHHbIX MOHATHHA. OfHaKO JaHHas pa0oTa CTaBUT LIEJbIO aHAIU3 CIOBApHBIX CTaTeil,
MOCBSIIEHHBIX OJ00PEHUI0 U HEOJ0OpPEHUIO B CIOBAapsAX HAa PYCCKOM, OEIOpPYCCKOM U aH-

168



TJIMACKOM SI3bIKax, Ui ONpPEeAeTIeHUS MaKCUMaIbHO IIMPOKOTO CIIEKTPAa CEMAaHTHUECKUX dIIe-
MEHTOB, 3aJ0KCHHBIX B JIaHHbIE TOHATHUS HPEJICTABUTENSMU PA3HBIX JIMHTBOKYJIBTYP.
[TockonbKy OLIEHKA COCTaBIISET OCHOBY YEJIOBEYECKOTO MUPOBO33PEHUS U 3aHMMAET 3HAYU-
TEILHOE MECTO B CTPYKTYpE S3BIKOBOM JUYHOCTHU [5; ¢. 38], mocpencTBoM aHanu3a AehUHU-
U CIIOB «OOOpEHHE» U «HEOJA00pEHHE» BO3MOKHO OMPECTUTh 0COOEHHOCTH BOCTIPHUSATHUS
COOTBETCTBYIOIIMX MOHATUHN MPEICTABUTENSAMU YKA3aHHBIX JTUHTBOKYIBTYP.

Tak, paccMOTpUM JePUHULIUH JIEKCEMBI «0JI00pPEHHE» B PYCCKOM SI3bIKE:

1. ‘mpu3HaHWEe XOpOIIHMM, MPaBUJIBHBIM; IOJOKUTEIbHBIN OT3bIB, moxBaiga’ (MAC,
BTC, «Hogslit cioBaps pycckoro s3sika» T.D. EdppemoBoit);

2. ‘moxBayia, 0m00pHUTENbHBIH OT3bIB° («TOJKOBBIM CIIOBAPh PYCCKOTO SI3bIKaY
C.. OxeroBa, «ToJIKOBBII clIOBaph pyccKoro si3bika» noj peaakuueit J1.H. Yiiakosa);

3. ‘OATBEp)KIACHHE HPABCTBEHHBIX TPEOOBaHMIl, HOPM, LIEHHOCTEH; MOJOKUTEIbHAS
olleHKa noBejeHus mojei’ («Counonoruueckuii cinosapby nox penakuueit I'.B. Ocumnosa);

4. ‘mpu3HaHME Yero-J. KaKk MPaBHJIBHOTO WX CHPaBEUIMBOrO’; ‘0J00psITh — CBOOOAHO
Y HEen30eXHO corjlalmiarbest C TEM, YTO IpeajaraeT Wid HaBsA3bIBAa€T HaM Hekas ujes <...>
0100peHue He CYKUT KputeprueMm UcTuHbl («Punocodcekuit cnoBapb» A. COHBUIISA);

5 ‘4yBCTBO, OCHOBaHHOE Ha MPU3HAHUH YETO-JI. XOPOIIUM, IPABUIBHBIM, YTO 3aCITYKH-
BaeT IMOXBAJIbl, MOJOKUTEIBHOTO OT3bIBa’ («bOJBIION TOJIKOBBIM CIIOBAaph PYCCKUX CYIIE-
CTBHUTEIBHBIX» 1011 peaakiueii JI.I'. babeHko).

Kak Bugum, omoOpeHne TpakTyeTcsl Kak 4TO-TO «XOpPOIIee», «IPaBUIBLHOE)», YTO YKa-
3bIBAET HAa COOTHECEHHE OOBEKTa OLEHKU C 3TAJOHOM, HEKHMM YHUBEPCAJIbHBIM «0JIarom».
bonbiias yacth yka3aHHBIX TOJKOBAaHUM COJEPKAT AJIEMEHT «IIOJIOKHUTENbHAsI OICHKA», He-
penko omoOpeHne NMpUpPaBHUBACTCS K MOXBAJE, YTO YKAa3bIBaC€T HA MEPIOKYTHBHBIN dPQEeKT
onobpenusi. C mo3uiuii COMOIOTHN NOJYEPKUBACTCS HPABCTBEHHBIN XapaKTep 0J00peHus,
a ¢ mo3unuid grrocodpun — cBoOOIa BOJIM TIPHU OJOOPCHHUH Yero-Ir00, OJTHAKO OTPHUIIAETCS
€ro «MCTUHHOCTHY», 00BEKTUBHOCTh. VIHTEpEeCceH BOMPOC O COOTHOLIEHUU SMOIIMOHAIBLHOTO U
panuoHansHOro (akTOpoB ONeHKHU. Tak, B cnoBape moxa penakiueit JI.I'. babenko ogoOpenwme
HA3bIBAIOT «4YBCTBOM» (PMOLIMOHAIIBHBIIN aCMeKT), XOTS OCHOBAaHO OHO Ha pallMOHaJIbHOU OC-
HOBE — «IIpU3HAHUE MPABIILHBIMY», a B ciioBape A. CIIOHBWIIS, K TIPUMEDPY, TIOAYEPKUBACTCS
UCKJTIOUUTENIFHO pallMOHAJIBHBIN acrekT. B COOTBETCTBUMU C yKa3aHHBIMHU JePUHULIUSAMMU,
00BEKT 0100pEHHS MOXKET OBITH KaK OyIICBICHHBIM, TaK M HEOYIIIECBICHHBIM.

[lepeuncienHble XapaKTEPUCTUKHU SIBIISIOTCS YHUBEPCATIbHBIMU JJIS1 TOHATHUS «0J100pe-
HUE, TIOCKOJIbKY BCTPEYAIOTCS] B PyCCKOM, OETOPYCCKOM U aHTJIMHCKOM SI3bIKaX.

Hanee paccmoTpuM crnenuduyeckrue 0COOEHHOCTH OeIOpPYCCKOSI3BIYHBIX Je(UHHULINN.
[TonsATHS «0n00pEHUE» U «HEOA00pEHHE» B CIOBAPSAX OENOPYCCKOro A3bIKa MPECTABICHbI HE
TaK MUPOKO. Tak, HAXOIMM JBa OCHOBHBIX 3HAYCHHS:

1. ‘mppi3HaHHE 4Yaro-H. MPaBUILHBIM, CTaHOYYBIM; MaxBaia, 3aaxBouBaHHe («Tmy-
MayvaJbHBI CIOYHIK Oenapyckail MoBbl» noJ peakuueit K.K. AtpaxoBuua);

2. ‘maxBajia, CTAaHOYYbl BOJATYK; a10OpPBILb ‘TPbI3HALL JOOPHIM, IPABIIBLHBIM .

Tak, B 0€TOPYCCKOS3BIYHBIX NEPUHHUIUAK TTOAYEPKUBAIOTCS J[BA OCHOBHBIX aCIIEKTa:
MOJIOKUTEIBHBIN XapaKkTep OLIEHKH B paMKaX OLEHOYHOM LIKAJIbl U €MHbIE XapaKTePUCTUKU
¢ noxBaioi. Tak, TaHHOE MOHMMAaHKE 0JI00PEHHUSI BO MHOTOM CX0K€ C ONHUCAHHBIM paHee.

B anrnmiickoit TMHTBOKYIBTYpE 0J100pEHUE TPAKTYETCsI HECKOJIBKO HHAYe:

1. ‘a positive feeling that you have towards someone or smth. that you think is good or
suitable’ (Macmillan English Dctionary);

2. ‘if smb or smth has your approval, you like and admire them’; ‘if you approve of an ac-
tion, event, or suggestion, you like it or are pleased about it’ (The Collins English Dictionary);

3. ‘an opinion that something or someone is good or right’ (CALD);

4. ‘an act or instance of approving something’, to approve ‘to have or express a favora-
ble opinion’ (Merriam-Webster Dictionary);
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5. ‘the feeling that somebody/something is good, acceptable or suitable; a positive opin-
ion of somebody/something’ (Oxford Learner’s Dictionary);

6. ‘the action of approving; sanctioning, approbation’ (OED);

7. ‘the fact of believing that someone or something is good or is doing the right things’
(Longman Dictionary of Contemporary English).

Tak, ogoOpeHue B aHTTIUIICKON JTMHTBOKYJIBTYPE MPEICTaBIsIeT cCO00 MONOKUTENBbHOE
YyBCTBO, YaCTO OOBSCHIEMOE uYepe3 SMOLMU BOCXHILEHHS, YIOBOJIHCTBUE WJIM MHEHHE 00
o0bekTe oueHku. [TomuepkuBaeTcsi cyObeKTHUBHBIA XapakTep 0A00peHus, BIPAXKEHHBIHN Mpe-
nukatamu Hpaeumcsi | ne mpasumcs. Jlekcema ‘suitable’ yka3pIBaeT Ha CpaBHEHHE OOBEKTa
OLICHKH C 33JaHHBIMU KpuTepusiMu. Kpome TOro, MMEHHO B aHIJIOS3bIUHBIX Ae()UHULIUAX
MOTYEPKUBACTCS, UTO 0I00pPEHNE MOXKET HOCUTH O(UIMATIBHBIN XapaKkTep.

[TonsiTue «HeomoOpeHUE» TPAKTyeTCsl HECKOJIbKO HHaue. Tak, MpU aHalu3e PYyCCKO-
SI3BIYHBIX M OEJIOPYCCKOS3BIUHBIX JIEKCEM HAXOAUM CIIEAYIOMINE Ae)UHUIIN:

1. ‘HeynOBIETBOPEHHOCTh YBUMH-II. JEHCTBUSMH, MOCTYNKaMU M T.IL.; TOPHUIAHHE,
ocyxznenue’ (MAC, BTC);

2. ‘oTpuuiaTenbHas oleHKa, nopunanue’ (ToIKOBBINM clOBaph PyCCKOTO SI3bIKa» MO pe-
nakuuedt [I.H. Ymakosa, «TonkoBeiii cinoBapb pycckoro sizbika» C.M. Oxerosa, «Hosblit
CJIOBaph pPyccKoro s3bika. ToJIKOBO-cioBooOpazoBareabHbii» T.D. EdhpemoBoii);

3. ‘4yBCTBO HEYAOBJICTBOPEHHOCTH YbHMH-JI. JCHCTBHSIMH, IOCTYNIKAMH M T.J.
(«boNbII0 TONKOBBIN CIIOBaph PYCCKHUX CYLIECTBUTENBHBIX» oA peaakmueit JI.I'. babenko);

4. ‘aKTUBHO BBIPQXCHHOE HECOTJIACHE, HENMPUATHE HJIEH, NPEAJIOKECHHS, MOCTYIKA U
T.J.; OHO MOET OBITh BBIPAXKEHO MEHEe MSTKO, YeM OOBIYHOE Hecoryiacue, HO BCE Ke He
cimmkoM rpyoo’ («CrnoBaps. Kynbprypa pedeBoro oOImIeHus: 3THKA, IparMaTHKa, CHXOJIO0-
rusi» H.H. PomanoBoii);

5. ‘agmoyHas ampPHKa Karo-H., yaro-H.” («TioymavanbHbl croyHIK Oenapyckaid MOBBI»
nox penaknueit K.K. Atpaxosuua).

Tak, KaKk BHIUM, HEOJOOPEHUE CBSI3BIBACTCS C HEYJOBICTBOPEHHOCTHIO JCHCTBUSIMH,
U7esIMH, BHICKAa3bIBAHUSIMHU, OHO OTKPBITO BBIpa)KaeT OTpHIATEIbHYIO OlleHKY. Heonobpenue
Msirde, 4eM oObIYHOE HECOIIache, HEPEIKO MPUPABHUBAETCS K MOPULIAHUIO, OCYKIEHUIO.

B aHr10s3bI4HBIX CIOBAPSIX TOCMOACTBYET ClIeAYIOlIee IOHUMaHUe HEOJ00pEeHus:

1. ‘moral condemnation of what is considered wrong; disapprobation’ (OED);

2. ‘the opinion that someone or something is bad or wrong’ (CALD);

3. ‘the act or state of disapproving; a condemnatory feeling, look, or utterance; censure
unfavorable opinion; condemnation’ (The Collins English Dictionary);

4. ‘the act or fact of disapproving: the opinion that someone or something is bad, wrong,
etc. or the expressing of such an opinion’ (Merriam-Webster Dictionary);

5. ‘a feeling that you do not like an idea, an action or somebody’s behaviour because
you think it is bad, not suitable or going to have a bad effect on somebody else’ (Oxford
Learner’s Dictionary);

6. ‘an attitude that shows you think that someone or their behaviour, ideas etc are bad or
not suitable’ (Longman Dictionary of Contemporary English).

B anrnumiickoil JIMHIBOKYJIBTYpE MOAYEPKUBAETCS MOpPAJIbHBIM acleKkT HeoJoOpeHws,
€ro MepiOKYTUBHBINA APPeKT (Heoqo0peHre He TOIbKO KaK YyBCTBO WMJIM MHEHHE, a KaK OT-
HOIIICHWE K JPYroMy 4YeJIOBEKY HJIM BIMSHHE HA HETr0), aKTUBHBIA XapakTep HEOMO0OpeHHUs
(HeooOpeHue Kak JeHCTBHE), C APYrod CTOPOHBI, HEOJOOPUTEIBHBIM MOXKET OBITh B3I,
BBICKa3bIBaHUE, MHEHHE U JIP.

3akmouyenue. Takum oOpa3oM, yHHMBEpCalbHBIE XapaKTEPUCTUKU OJOOpEHHUs U He-
0/I00pEeHHsT B PYCCKOHM, OEOPYCCKOMW M aHTJMHCKOW JIMHTBOKYJIBTYpaX OCHOBBIBAIOTCS Ha
CJICAYIOIIMX KPUTEPUSIX: CPAaBHEHHE C «OJIaroM», 3TaJOHOM, KPUTEPUSMH, XapaKTep OLICHKH,
MEepJIOKYTUBHBIA A((PEeKT, HPaBCTBEHHOCTb, WCTUHHOCTH, CBOOOJIAa BOJH, 3MOIUOHATb-
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HOCTB/pPAIMOHATBHOCT, CYOBEKTUBHOCTh, OOBEKT OICHKU U Jp. B Oemopycckoit u pycckoit
JIMHI'BOKYJIbTYpaxX INOHUMAHUC 0/:[06peH1/1>1 )51 HeO,HO6pCHI/IH BO MHOI'OM COBIIaAacT, B aHIJIO-
A3BIYHBIX I[CCI)I/IHI/II_[I/ISIX MMOAYCPKUBACTCA SMOIIMOHAaJIbHas peaknuig Ha 0;[06pe-
HUe/Heo00peHne (BOCTOPT, YAOBOJILCTBUE U T.J.), BO3MOXXHOCTh O(QHUIIHATHHOTO (B MEPBYIO
ouepe]ib, OPUAUYECKOT0) YIOTPEOIECHUS TEPMUHOB U T. 1.
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TBIIOBbIA CTBIJIICTBIYHBIA ITAMBIJIKI
HA CTAPOHKAX PAEHHAM I'A3ETHI “BECHIK I'JIbIBOYYbIHbI”

FO.M. Fabiu
Biyeock, BV ims I[1.M. Mawspasa

Creublidika icHaBaHHS IPYKaBaHbIX CpoJKay MacaBail iH(dapmarllbli ICTOTHA 3MsHIIACA
Ha Mparsry anourasra yacy. Ha rata mayruisiBana iMKItiBae pa3Bimié 3JIeKTpOHHBIX pacypcay,
AKiSl CKJIAJAIolb 1M Cyp’ €3HYI0 KaHKYPAHIIBIIO 1 MaoIlb LIdpar mnepasar. 3pasymerna, IITO Mbl
MOYKaM aTpPBIMITIBAllb TYIO I 1HIIYO iH(apMaIbIio Mpa3 IHTIPHAT y PIKbIME pIabHAra Jacy,
a pa¢HHBIS ra3eThl BBIXOMA3SIb, K MpaBiiia, ABa pa3bl HA THIA3€Hb. AJie BapTa MamsTallb, IITO
pa€HHBIA BBIIaHHI TIPBI3HAYaHBIA HAUTIEpIT JUIS BSICKOBAra »bIxapa, siki He 3aycéapl Mae Jac
nrykaip iHgapmanpito y ceriBe. bl 1 TOXHIYHA rITa HE 3ayKJbl MarysiMa. TaMy BbIKakam
MEpKaBaHHE, IITO PaCHHBISA Ta3eThl MMa-paHEUIIaMy aJBITPHIBAIOIL 3HAYHYIO POJIEO Y KBTI
BACKOVYIIAY, 3’ AyIsIoNla KpbIHIal HE TOJIbKI MAYHaM rpaMajcKa-naniThldHai iH(papmarpbli,
ajie 1 Majarollb 1HIIBISI KAHKPAITHBIA 3BECTKI 1 Mapajibl: A3€ IITO MOKHA HAOBIIb, SIK JIarJIsi1allb
CBOI1 MPBICA310HBI YYacTak, K 3acliepardbics aj ThIX 111 1HIIBIX 3aXBOPBAHHSAY 1 T.1I.

AKTyanbHacllb  JaclieflaBaHHs  3aKkjirovaeria Yy HeaOXoJaHacIll, MATa3roAHacIll
BBISYJICHHS 1 aJlaBeJHara aHali3y THIMOBBIX CTBUIICTBIYHBIX HEAAaXomay y MaTdphlsiiax
CcydacHara porisHaJbHara JIpyKy, MakoJibkli KyiabTypa MOBbl CMI 3’synsenia Haa3BbIYaid
Ba)XHBIM UYBbIHHIKAM 3aXaBaHHs BBICOKall MOYHall KyJIbTypbl I'pamajcTBa yBoryne. Mata —
BBISIBIIIb HAMOOJIBII paclayCro/KaHblsd TaMbUIKI, 3BS3aHBIS 3 HsMpaBUIbHAW mabynoBait
CIIOBa3NyudHHAY y MyOikauplsax paéHHara BbeiaHHs “BecHik [bI0044bIHEI”, 1 TpanaHaBallb
IUISIX1 BBIPAIIIDHHS MOYHBIX MPadieM.

Mamapsisii i Meragbl. MaTapbisiiaM i1 TpaBsSA3€HHS JacielaBaHHs MNacllyXbLTi
nyOmikamell ¥ paéHHBIM BbiaHHI “BecHik ['NbIO0YYBIHBI” 3a amomHig Tajasl. Y sKacili
ACHOVHBIX Yy TIpallbl BBIKAPHICTAHBI JIIHTBACTBUIICTBIYHBI METaJ 1 MeTaJ KaMIaHeHTHara
aHamizy.

Beiniki 1 ix aOmepkaBaHHe. ['a3eTHbl MaTIPBLT amnpbl€pel  yCOpbIMaela
CSIP3THECTATHICTHIYHBIM YBITAYOM SIK Y30pHBI, Ma30ayieHbl Heikix Hemaxomay. llankam
narajpkaeMmcs 3 MepkaBaHHeM npad. B.A. MacnaBaii, o “TIKCT, SKi cTBapaela yaiaBeKam,
aJUTIOCTPOYBae pyx dajlaBedaid JyMKi, Oy/ye CyCBETHI... 3 JAamamoraid MOYHBIX cpoakay” [1;
c. 175]. 1 Jcé rora BbImMarae ajamaBejnHara JjiTaparypHara adapMICHHS MaTIpPbIsUTy IPbI
0e3yMOYHBIM 3aXxaBaHH1 BBICOKAl KyJIbTYpbl MayJIeHHS.

Hsarnen3siusl Ha TOE, IITO KOMBKACHh OelapyCKaMOYHBIX MyOmikamelii y “Becniky
['e10099BIHEI” 3 KOXKHBIM TOZaM 3MSHIIIACIIa, TITa He aJMsIHsIe HeaOXoHaCIll YBaXTiBara,
CKpymyné€3Hara CTayjeHHs Ja OelmapyCKaMOYHBIX  apThIKynay, Ja JakjiagHacIll
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